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Elektrická koloběžka CITY BOSS K série 
Děkujeme Vám, že jste si vybrali elektrickou koloběžku CITY BOSS. 

Design elektrické koloběžky CITY BOSS naplňuje novou vizi ekologického světa. 

Představujeme Vám elektrickou koloběžku, která se stane součásơ Vašeho života. 
Vybavená špičkovou technologií promění každou jízdu městem v nevšední zážitek. 

Více informací a tento manuál ke stažení naleznete na www.cityboss.eu. 

DŮLEŽITÉ! Přečtěte si pečlivě celý návod a uchovejte si ho pro budoucí použiơ.  

UPOZORNĚNÍ! Plastové obaly odstraňte z dosahu děơ – hrozí nebezpečí udušení. 

Ilustrace výrobku, příslušenství a uživatelského rozhraní v tomto návodu slouží pouze pro 
orientaci. Skutečný výrobek a jeho funkce se mohou lišit. 
 

 
 
 
Mobilní aplikace 
Pro správu koloběžky lze využít mobilní aplikaci Tuya 
Smart, dostupná zdarma pro Android i iOS. 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

Koloběžka splňuje všechny příslušné ustanovení směrnice CE 2006/42/ES. 
Výrobce/Dovozce a servisní dotazy: 

Epic s.r.o., Strážkovice 157, 37401, Strážkovice, Česká republika 
www.cityboss.eu  
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1. Úvod 
Zařízení je výhradně pro osobní použiơ. Komerční použiơ není dovoleno. 

Tento model koloběžky je určen především pro jízdu v terénu a na nezpevněném povrchu. 

Obsah balení 

 1× elektrická koloběžka 
 4× šroub pro montáž řídicí tyče 
 Nabíječka + napájecí kabel 
 Imbusový klíč 
 Uživatelský manuál 
 

2. Bezpečnost 
Před jízdou si přečtěte tento návod a používejte koloběžku odpovědně. 

Důležitá upozornění 
 Plastové obaly uchovávejte mimo dosah děơ – hrozí nebezpečí udušení. 
 Koloběžka je určena pro přepravu jedné osoby. 
 Doporučený věk od 14 let. 
 Nejezděte do vody, oleje nebo po zmrzlém povrchu. 
 Neponořte koloběžku do vody hlubší než 3 cm. Může dojít ke zkratu baterie či motoru. 
 Dodržujte místní zákony o provozu vozidel a ochranných prostředcích. 
 Nepoužívejte koloběžku při teplotě nižší než -5°C. 
 Maximální zaơžení je 120 kg – jeho překročení může způsobit poškození. 
 Jezdec musí být fyzicky způsobilý, s odpovídajícími reflexy. 
 Nepřetěžujte ani neupravujte koloběžku. Úpravy mohou způsobit závadu a ztrátu 

záruky. 
 Nejezděte pod vlivem alkoholu, drog nebo jiných omamných látek. 
 Zkontrolujte si, zda veškeré díly dobře drží a že nejsou šrouby povoleny. Zejména na 

osách kol, skládacím mechanizmu, řídítkách a brzdách. Popřípadě je dotáhněte nebo se 
obraťte na servis. 

 

3. Montáž 
3.1 Rozložení koloběžky / příprava k jízdě 
Kroky: 
1. Zvedněte řídicí tyč na doraz do jízdní polohy. 
2. Řídící tyč zajistěte aretačním šroubem a pevně ho dotáhněte.  
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3. Povolte čtyři šrouby pomocí přiloženého imbusového klíče a sejměte objímku řídítek.  
4. Umístěte řídítka na podstavec tak, aby byla kolmo k tělu koloběžky. Otočte displej, 

abyste vytvořili prostor, znovu nasaďte a utáhněte objímku řídítek, poté displej 
nastavte a pevně zajistěte. 

 

3.2 Složení koloběžky 
1. Ujistěte se, že je koloběžka vypnutá. 
2. Povolte aretační šroub. 
3. Sklopte řídítka dolů.  

 

4. Základní informace 
4.1 Zapínání / vypínání 
Podržte tlačítko napájení alespoň 2 sekundy, dokud se nerozsvíơ LED displej. Pokud 
koloběžku 90 sekund nepoužijete, automaƟcky se vypne. Podržením tlačítka zapnutou 
koloběžku vypnete. 

4.2 Ovládací panel 

Tlačítka: 

1. On/Off – zapnuơ/vypnuơ 
2. Světla – první sƟsk zapne, další vypne 
3. Klakson – akƟvace houkačky 
4. Změna rychlostního režimu – pěší / ECO / STD / 

TURBO 
5. Nastavení jednotek – km/míle 
6., 7. Směrovky – levá/pravá 
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4.3 LED displej 

Indikace baterie 

 6 dílů úrovně nabiơ 
o 6 dílů: 90 - 100 % 
o 5 dílů: 70 - 90 % 

 Vybitá baterie - 5 dílů zhasne a zůstane svíƟt pouze červená kontrolka. Koloběžka poté 
začne zpomalovat a nakonec zastaví. 

Důležité: Nenechávejte baterii zcela vybít – poškozuje to její životnost. 

 

5. Baterie 
Kapacita baterie určuje maximální dojezd koloběžky. 
Pokud koloběžku delší dobu nepoužíváte, dobijte baterii na 100% kapacity. 
Před prvním použiơm musí být baterie plně nabita. 
  

1. Brzda 
2. Světlo 
3. Zámek 
4. Pravý ukazatel směru 
5. Teplota 
6. Ukazatel úrovně baterie 
7. Režim chůze 
8. Tempomat 

9. Indikátor vybiơ baterie 
10. Nezobrazuje se pro model K800/K900 
11. Levý ukazatel směru 
12. Ukazatel rychlosƟ 
13. Rychlost 
14. Jízdní režimy: Sport/Race/ECO 
15. Ujetá vzdálenost 
16. Jednotky 
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5.1 VlastnosƟ baterie 

 Vyrovnané nabíjení: balancuje napěơ mezi jednotlivými články. 
 Ochrana před přebiơm. 
 Ochrana před přehřáơm: při dosažení vysoké teploty se nabíjení přeruší. 
 Ochrana před podbiơm: vypnuơ při 48 V. 
 Ochrana proƟ zkratu. 
 Úsporný režim: po 20 min bez nabíjení může nabíječka přejít do STANDBY režimu. 

5.2 Nabíjení 
1. Zapojte nabíječku do zásuvky. 
2. Připojte ji ke koloběžce (vypnuté). 

 
 Ideální teplota pro nabíjení: 5–40 °C. 
 Pokud teplota přesáhne limit, systém nabíjení pozastaví. 
 Používejte k nabíjení baterie pouze originální nabíječku. 
 Nepřipojujte nabíječku, pokud je nabíjecí port mokrý. 
 Elektrická koloběžka je plně nabitá, když se kontrolka nabíječky změní z červené na 

zelenou. 
 Díky ochraně proƟ přebíjení koloběžka po plném nabiơ automaƟcky ukončí nabíjení. 

Přesto však nedoporučujeme ponechávat ji dlouhodobě připojenou k nabíječce. 
 Pokud koloběžku nenabíjíte, mějte kryt nabíjecího portu zavřený. 
 Koloběžku nepoužívejte během nabíjení. 
 

6. Pokyny pro jízdu 
Při učení se jízdě může dojít k pádu, který může způsobit zranění. Při používání koloběžky 
se doporučuje nosit helmu a další ochranné pomůcky. 
 
1. Podržte tlačítko zapnuơ alespoň 2 sekundy. 
2. Rozjeďte se odrazem až na cca 5 km/h. 
3. Přidejte plyn pomocí plynové páčky. 
 
 Doporučené vybavení: helma, rukavice, chrániče. 
 Je zakázáno jezdit na silnici se sklonem větším než 25°. 
 Nejezděte pod vlivem alkoholu nebo léků ovlivňujících pozornost. 
 Začátečníci by měli jezdit pomalu a na bezpečném místě. 
 Na svazích a stoupáních se doporučuje snížit rychlost. 
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Nesprávná jízda nebo nedodržování těchto pokynů při používání výrobku může vést ke 
zranění osob nebo k materiálním škodám na majetku uživatele či třeơch osob. 
Odpovídáme pouze za vady nebo poškození výrobku vzniklé během výrobního procesu a 
neneseme žádnou odpovědnost za zranění osob ani materiální škody způsobené 
používáním výrobku. 
 

7. Denní údržba a ochrana 
7.1 Čištění, skladování a péče 
 Před čištěním se ujistěte, že je elektrická koloběžka vypnutá, odpojená od napájecího 

kabelu a že je kryt nabíjecího portu zavřený, jinak může dojít k úrazu elektrickým 
proudem nebo k vážnému poškození zařízení. 

 Otřete povrch měkkým vlhkým hadříkem. 
 Nepoužívejte rozpouštědla, benzín, alkohol ani agresivní chemii. 
 Nepoužívejte vysokotlaký čisƟč. 
 Pokud je koloběžka mokrá, před uložením ji vysušte. 
 Skladujte na suchém, chladném místě mimo sluneční paprsky. 
 

7.2 Údržba baterie 
 Nepoužívejte jiný typ baterie, než je určený. 
 Nemanipulujte s baterií a nerozebírejte ji. 
 Používejte pouze originální nabíječku. 
 Po každé jízdě je vhodné baterii dobít. 
 Vyvarujte se úplnému vybiơ, protože může způsobit trvalé poškození. 
 Pokud baterie není po delší dobu dobíjena, může se stát, že ji nebude možné znovu 

nabít. 

 

7.3 Likvidace baterie 
Ekologická likvidace tohoto zařízení je zajištěna v rámci kolekƟvního systému ECOBAT 
(www.ecobat.cz). Recyklační poplatek je zahrnut v ceně výrobku. Nesprávná likvidace 
použitých baterií může vážně znečisƟt životní prostředí. Dodržujte místní předpisy pro 
likvidaci. 
 

7.4 Nastavení kotoučové brzdy 
 Pokud je brzda příliš utažená, použijte imbusový klíč M5, povolte šroub držáku 

kotoučové brzdy proƟ směru hodinových ručiček a zkraťte brzdové lanko, poté šroub 
pevně utáhněte. 
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 Pokud je naopak brzda příliš volná, jednoduše povolte šroub a prodlužte brzdové 
lanko, následně šroub opět pevně utáhněte. 

 

7.5 Každodenní ochrana a údržba 
Doporučuje se vyhnout se úplnému vybiơ baterie a baterii včas dobíjet, což může 
prodloužit její životnost. Při používání za běžných teplot může baterie dosáhnout delšího 
dojezdu a vyšší kapacity. Při teplotách pod 0 °C se dojezd a výkon baterie snižují. 
Například při –20 °C je dojezd koloběžky méně než poloviční oproƟ dojezdu při běžných 
teplotách. Jakmile se teplota zvýší, dojezd baterie se vráơ na svou běžnou hodnotu. 
 

Pneu 
Pokud je pneu poškozená či opotřebovaná, vyměňte ho za nové. Každý měsíc také 
zkontrolujte šrouby na osách, zda nedošlo k jejich uvolnění - popř. je dotáhněte. 
Brzdy 
Brzdové desƟčky se postupně opotřebovávají. Pokud jsou brzdové desƟčky opotřebované, 
je třeba je vyměnit. 
Baterie 
Baterie má životnost min. 600 nabíjecích cyklů. Pokud je opotřebovaná baterie plně 
nabitá, a přesto na koloběžce ujedete pouze polovinu vzdálenosƟ než při jejím pořízení, 
doporučujeme baterii vyměnit za novou. 
Šrouby 
Před každou jízdou zkontrolujte šrouby na koloběžce a popř. je dotáhněte. 
 

Koloběžku nevystavujte dlouhodobě slunci, mrazu či velmi vlhkému prostředí. Koloběžku 
po použiơ očistěte. 
 

8. Záruční podmínky 
Na koloběžku a její komponenty je platná záruční lhůta 2 roky. Na obvyklé opotřebení 
(kapacita baterie, pneu, ložiska apod.) se záruka nevztahuje. 
Záruka se také nevztahuje na závady způsobené při: 
a) komerčním používání výrobku, nehodě, zneužiơ, nedbalosƟ, nárazu, příliš vysoké 

teplotě či vlhkosƟ překračující povolené limity, nesprávné instalaci, nesprávném 
používání, nesprávné údržbě či úpravách koloběžky 

b) používání výrobku v rozporu s návodem k použiơ 
c) vadě zapříčiněné jiným vybavením či neoriginálními díly 
 

Záruka nebude uznána, pokud byl výrobek rozebrán či opravován neoprávněnou osobou. 
Záruku uplatňujte u prodejce, u kterého jste koloběžku zakoupili. 

Pro případné zasílání koloběžky na servis si uchovejte originální obal. 



CITY BOSS K800/K900 
 

8 
 

 NÁVOD NA POUŽITIE 
ELEKTRICKÁ KOLOBEŽKA 

CITY BOSS K800, K900 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fotografia je len ilustračná 

 

Preklad pôvodného návodu na použiƟe 
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Elektrická kolobežka CITY BOSS K séria 

Ďakujeme Vám, že ste si vybrali elektrickú kolobežku CITY BOSS. 

Dizajn elektrickej kolobežky CITY BOSS napĺňa novú víziu ekologického sveta. 

Predstavujeme Vám elektrickú kolobežku, ktorá sa stane súčasťou Vášho života. Vybavená 
špičkovou technológiou premení každú jazdu mestom na nevšedný zážitok. 

Viac informácií a tento manuál na sƟahnuƟe nájdete na www.cityboss.eu 

DÔLEŽITÉ! Pozorne si prečítajte celý návod a uschovajte si ho na budúce použiƟe.  

UPOZORNENIE! Plastové obaly odstráňte z dosahu deơ – hrozí nebezpečenstvo udusenia. 

Ilustrácie výrobku, príslušenstva a používateľského rozhrania v tomto návode slúžia iba na 
orientáciu. Skutočný výrobok a jeho funkcie sa môžu líšiť. 
 

 
 
 
Mobilná aplikácia 
Na správu kolobežky je možné využívať mobilnú aplikáciu 
Tuya Smart, ktorá je dostupná zdarma pre Android aj iOS. 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

Kolobežka spĺňa všetky príslušné ustanovenia smernice CE 2006/42/ES. 
Výrobca/Dovozca a servisné otázky: 

Epic s.r.o., Strážkovice 157, 37401, Strážkovice, Česká republika 
www.cityboss.eu  
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1. Úvod 
Zariadenie je určené výhradne na osobné použiƟe. Komerčné použiƟe nie je povolené. 

Tento model kolobežky je určený predovšetkým na jazdu v teréne a na nespevnenom 
povrchu. 

Obsah balenia 

• 1× elektrická kolobežka 
• 4× skrutka na montáž riadiacej tyče 
• Nabíjačka + napájací kábel 
• Imbusový kľúč 
• Používateľský manuál 

2. Bezpečnosť 
Pred jazdou si prečítajte tento návod a používajte kolobežku zodpovedne. 

Dôležité upozornenia 
 Plastové obaly uchovávajte mimo dosahu deơ – hrozí nebezpečenstvo udusenia 
 Kolobežka je určená na prepravu jednej osoby. 
 Odporúčaný vek od 14 rokov. 
 Nejadzite do vody, oleja alebo po zmrznutom povrchu. 
 Neponárajte kolobežku do vody hlbšej ako 3 cm. Môže dôjsť ku skratu batérie alebo 

motora. 
 Dodržiavajte miestne zákony o cestnej premávke a používaní ochranných prostriedkov. 
 Nepoužívajte kolobežku pri teplote nižšej ako -5 °C. 
 Maximálne zaťaženie je 120 kg – jeho prekročenie môže spôsobiť poškodenie. 
 Nepreťažujte ani neupravujte kolobežku. Úpravy môžu spôsobiť poruchu a stratu 

záruky. 
 Nejadzite pod vplyvom alkoholu, drog alebo iných omamných látok. 
 Skontrolujte, či všetky diely pevne držia a či nie sú uvoľnené skrutky, najmä na osiach 

kolies, skladacom mechanizme, riadidlách a brzdách. V prípade potreby ich doƟahnite 
alebo sa obráťte na servis. 

 

3. Montáž 
3.1 Rozloženie kolobežky / príprava na jazdu 
Kroky: 
1. Zdvihnite riadiacu tyč až na doraz do jazdnej polohy. 
2. Riadiacu tyč zaisƟte aretačnou skrutkou a pevne ju doƟahnite.  
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3. Povoľte štyri skrutky pomocou priloženého imbusového kľúča a odstráňte objímku 
riadidiel.  

4. Umiestnite riadidlá na podstavec tak, aby boli kolmo k telu kolobežky. Otočte displej, 
aby ste vytvorili priestor, opäť nasaďte a doƟahnite objímku riadidiel, potom displej 
nastavte a pevne zaisƟte. 

 

3.2 Zloženie kolobežky 
1. UisƟte sa, že je kolobežka vypnutá. 
2. Povoľte aretačnú skrutku. 
3. Sklopte riadidlá nadol.  
 

4. Základné informácie 
4.1 Zapínanie / vypínanie 
Podržte tlačidlo napájania aspoň 2 sekundy, kým sa nerozsvieƟ LED displej. Ak kolobežku 
90 sekúnd nepoužívate, automaƟcky sa vypne. Opätovným podržaním tlačidla zapnutú 
kolobežku vypnete. 

4.2 Ovládací panel 

Tlačidlá: 

1. On/Off – zapnuƟe/vypnuƟe 
2. Svetlá – prvé stlačenie zapne, ďalšie vypne 
3. Klaksón – akƟvácia húkačky 
4. Zmena rýchlostného režimu – peší / ECO / STD / 

TURBO 
5. Nastavenie jednoƟek – km/míle 
6., 7. Smerovky – ľavá/pravá 
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4.3 LED displej 

Indikácia batérie 

 6 dielikov úrovne nabiƟa 
o 6 dielikov: 90 - 100 % 
o 5 dielikov: 70 - 90 % 

 Vybitá batéria – 5 dielikov zhasne a zostane svieƟť iba červená kontrolka. Kolobežka 
následne začne spomaľovať a nakoniec sa zastaví. 

Dôležité: Nenechávajte batériu úplne vybiť – poškodzuje to jej životnosť. 

 

5. Batéria 
Kapacita batérie určuje maximálny dojazd kolobežky. 
Ak kolobežku dlhší čas nepoužívate, dobite batériu na 100 % kapacity. 
Pred prvým použiơm musí byť batéria úplne nabitá. 
  

1. Brzda 
2. Svetlo 
3. Zámok 
4. Pravý ukazovateľ smeru 
5. Teplota 
6. Ukazovateľ úrovne batérie 
7. Režim chôdze 
8. Tempomat 

9. Indikátor vybiƟa batérie 
10. Nezobrazuje sa pre model K800/K900 
11. Levý ukazovateľ smeru 
12. Ukazovateľ rýchlosƟ 
13. Rýchlosť 
14. Jazdné režimy: Sport / Race / ECO 
15. Prejdená vzdialenosť 
16. Jednotky 



CITY BOSS K800/K900 
 

13 
 

SK 

5.1 VlastnosƟ batérie 

 Vyrovnané nabíjanie: vyrovnáva napäƟe medzi jednotlivými článkami. 
 Ochrana proƟ prebiƟu. 
 Ochrana proƟ prehriaƟu: pri dosiahnuơ vysokej teploty sa nabíjanie preruší. 
 Ochrana proƟ podbiƟu: vypnuƟe pri 48 V. 
 Ochrana proƟ skratu. 
 Úsporný režim: po 20 minútach bez nabíjania môže nabíjačka prejsť do 

pohotovostného (standby) režimu. 

5.2 Nabíjanie 

1. Zapojte nabíjačku do zásuvky. 
2. Pripojte ju ku kolobežke (vypnutej). 

 
 Ideálna teplota na nabíjanie: 5 – 40 °C. 
 Ak teplota presiahne limit, nabíjací systém nabíjanie pozastaví. 
 Na nabíjanie batérie používajte iba originálnu nabíjačku. 
 Nepripájajte nabíjačku, ak je nabíjací port mokrý. 
 Kolobežka je plne nabitá, keď sa kontrolka nabíjačky zmení z červenej na zelenú. 
 Vďaka ochrane proƟ prebiƟu kolobežka po úplnom nabiơ automaƟcky ukončí 

nabíjanie. Napriek tomu neodporúčame ponechávať ju dlhodobo pripojenú k 
nabíjačke. 

 Ak kolobežku nenabíjate, majte kryt nabíjacieho portu zatvorený. 
 Kolobežku nepoužívajte počas nabíjania. 
 

6. Pokyny na jazdu 
Pri učení sa jazdy môže dôjsť k pádu, ktorý môže spôsobiť zranenie. Pri používaní 
kolobežky sa odporúča nosiť prilbu a ďalšie ochranné pomôcky. 
 
1. Podržte tlačidlo zapnuƟa aspoň 2 sekundy. 
2. Rozbehnite sa odrazom približne na 5 km/h. 
3. Pridajte plyn pomocou plynovej páčky. 
 
 Odporúčané vybavenie: prilba, rukavice, chrániče. 
 Je zakázané jazdiť na ceste so sklonom väčším ako 25°. 
 Nejadzite pod vplyvom alkoholu alebo liekov ovplyvňujúcich pozornosť. 
 Začiatočníci by mali jazdiť pomaly a na bezpečnom mieste. 
 Na svahoch a stúpaniach sa odporúča znížiť rýchlosť. 
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Nesprávna jazda alebo nedodržiavanie týchto pokynov pri používaní výrobku môže viesť k 
zraneniu osôb alebo k materiálnym škodám na majetku používateľa či treơch osôb. 
Zodpovedáme iba za vady alebo poškodenia výrobku vzniknuté počas výrobného procesu 
a nenesieme žiadnu zodpovednosť za zranenia osôb ani materiálne škody spôsobené 
používaním výrobku. 
 

7. Denná údržba a ochrana 
7.1 Čistenie, skladovanie a starostlivosť 
 Pred čistením sa uisƟte, že je elektrická kolobežka vypnutá, odpojená od napájacieho 

kábla a že je kryt nabíjacieho portu zatvorený, inak môže dôjsť k úrazu elektrickým 
prúdom alebo k vážnemu poškodeniu zariadenia. 

 Povrch utrite mäkkou vlhkou handričkou. 
 Nepoužívajte rozpúšťadlá, benzín, alkohol ani agresívne chemikálie. 
 Nepoužívajte vysokotlakový čisƟč. 
 Ak je kolobežka mokrá, pred uložením ju vysušte. 
 Skladujte na suchom, chladnom mieste mimo priameho slnečného žiarenia. 
 

7.2 Údržba batérie 
 Nepoužívajte iný typ batérie, než je určený. 
 Nemanipulujte s batériou a nerozoberajte ju. 
 Používajte iba originálnu nabíjačku. 
 Po každej jazde je vhodné batériu dobiť. 
 Vyhýbajte sa úplnému vybiƟu, pretože môže spôsobiť trvalé poškodenie. 
 Ak batéria nie je dlhší čas dobíjaná, môže sa stať, že ju nebude možné opätovne nabiť. 

 

7.3 Likvidácia batérie 
Použitá batéria sa nepovažuje za odpad domácnosƟ. Je považovaná za chemický odpad a 
musí byť zlikvidovaná ekologickým spôsobom. Odneste ju do zberného kontajnera pre 
elekroodpad alebo do zberného dvora.. Recyklačný poplatok je zahrnutý v cene výrobku. 
 

7.4 Nastavenie kotúčovej brzdy 
 Ak je brzda príliš uƟahnutá, použite imbusový kľúč M5, povoľte skrutku držiaka 

kotúčovej brzdy proƟ smeru hodinových ručičiek a skráťte brzdové lanko, následne 
skrutku pevne doƟahnite.  
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 Ak je naopak brzda príliš voľná, jednoducho povoľte skrutku a predĺžte brzdové lanko, 
následne skrutku opäť pevne doƟahnite. 

 

7.5 Každodenná ochrana a údržba 
Odporúča sa vyhýbať úplnému vybiƟu batérie a batériu včas dobíjať, čo môže predĺžiť jej 
životnosť. Pri používaní pri bežných teplotách môže batéria dosiahnuť dlhší dojazd a 
vyššiu kapacitu. Pri teplotách pod 0 °C sa dojazd a výkon batérie znižujú. Napríklad pri –20 
°C je dojazd kolobežky menej než polovičný v porovnaní s dojazdom pri bežných 
teplotách. Po zvýšení teploty sa dojazd batérie vráƟ na svoju bežnú hodnotu. 
 

PneumaƟky 
Ak je pneumaƟka poškodená alebo opotrebovaná, vymeňte ju za novú. Každý mesiac Ɵež 
skontrolujte skrutky na osiach kolies, či nedošlo k ich uvoľneniu – prípadne ich doƟahnite. 
Brzdy 
Brzdové došƟčky sa postupne opotrebúvajú. Ak sú brzdové došƟčky opotrebované, je 
potrebné ich vymeniť. 
Batéria 
Batéria má životnosť minimálne 600 nabíjacích cyklov. Ak je opotrebovaná batéria plne 
nabitá a napriek tomu na kolobežke prejdete iba polovicu vzdialenosƟ oproƟ stavu pri jej 
zakúpení, odporúčame batériu vymeniť za novú. 
Skrutky 
Pred každou jazdou skontrolujte skrutky na kolobežke a v prípade potreby ich doƟahnite. 
 

Kolobežku nevystavujte dlhodobo slnečnému žiareniu, mrazu ani veľmi vlhkému 
prostrediu. Po použiơ kolobežku očisƟte. 
 

8. Záručné podmienky 
Na kolobežku a jej komponenty plaơ záručná lehota 2 roky. Na bežné opotrebenie 
(kapacita batérie, pneumaƟky, ložiská a pod.) sa záruka nevzťahuje. 
Záruka sa takƟež nevzťahuje na závady spôsobené: 
a) komerčným používaním výrobku, nehodou, zneužiơm, nedbanlivosťou, nárazom, príliš 

vysokou teplotou alebo vlhkosťou presahujúcou povolené limity, nesprávnou 
inštaláciou, nesprávnym používaním, nesprávnou údržbou alebo úpravami kolobežky 

b) používaním výrobku v rozpore s návodom na použiƟe 
c) poruchou spôsobenou iným príslušenstvom alebo neoriginálnymi dielmi 
 

Záruka nebude uznaná, ak bol výrobok rozoberaný alebo opravovaný neoprávnenou 
osobou. Záruku uplatňujte u predajcu, u ktorého ste kolobežku zakúpili. 

Na prípadné zaslanie kolobežky do servisu si uschovajte originálny obal. 
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TranslaƟon of original user manual   
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Electric Scooter CITY BOSS K Series 
Thank you for choosing the CITY BOSS electric scooter. 

The design of the CITY BOSS electric scooter reflects a new vision of an eco-friendly 
world. 

We present to you an electric scooter that will become part of your everyday life. 
Equipped with cuƫng-edge technology, it transforms every ride through the city into an 
extraordinary experience. 

More informaƟon and this user manual for download can be found at www.cityboss.eu. 

IMPORTANT! Please read this manual carefully in its enƟrety and keep it for future 
reference.  

WARNING! Keep plasƟc packaging out of reach of children – risk of suffocaƟon. 

The illustraƟons of the product, accessories, and user interface in this manual are for 
reference only. The actual product and its funcƟons may differ. 
 
 

 
 
Mobile ApplicaƟon 
To manage the scooter, you can use the Tuya Smart 
mobile applicaƟon, available free of charge for Android 
and iOS. 
 
 

 
 

 
 
 

The e-scooter complies with the CE direcƟve 2006/42/EC. 
Manufacturer / Importer and service inquiries: 

Epic s.r.o., Strážkovice 157, 37401, Strážkovice, Česká republika 
www.cityboss.eu 
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1. IntroducƟon 
The device is intended exclusively for personal use. Commercial use is not permiƩed. 

This scooter model is primarily designed for riding off-road and on unpaved surfaces. 

Package Contents 

 1× electric scooter 
 4× screws for mounƟng the steering column 
 Charger + power cable 
 Allen key 
 User manual 
 

2. Safety 
Before riding, read this manual carefully and use the scooter responsibly. 

Important Safety InstrucƟons 
 Keep plasƟc packaging out of reach of children – risk of suffocaƟon. 
 The scooter is designed for the transport of one person only. 
 Recommended minimum age: 14 years. 
 Do not ride through water, oil, or on icy surfaces.. 
 Do not immerse the scooter in water deeper than 3 cm. This may cause a short circuit 

of the baƩery or motor. 
 Observe local traffic laws and regulaƟons regarding protecƟve equipment. 
 Do not use the scooter at temperatures below -5°C. 
 Maximum load is 120 kg – exceeding this limit may cause damage. 
 Do not overload or modify the scooter. ModificaƟons may cause malfuncƟons and void 

the warranty. 
 Do not ride under the influence of alcohol, drugs, or other intoxicaƟng substances. 
 Check that all parts are properly secured and that no screws are loose, especially on 

wheel axles, the folding mechanism, handlebars, and brakes. Tighten them if necessary 
or contact an authorized service center. 

 

3. Assembly 
3.1 Unfolding the Scooter / Preparing for Riding 
Steps: 
1. Raise the steering column fully into the riding posiƟon. 
2. Secure the steering column with the locking screw and Ɵghten it firmly. 
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3. Loosen the four screws using the supplied Allen key and remove the handlebar clamp.  
4. Place the handlebars onto the base so that they are perpendicular to the scooter body. 

Rotate the display to create space, then refit and Ɵghten the handlebar clamp. AŌer 
that, adjust the display and secure it firmly. 

 

3.2 Folding the Scooter 
1. Make sure the scooter is switched off. 
2. Loosen the locking screw. 
3. Fold the handlebars down.  

 

4. Basic InformaƟon 
4.1 Power On / Off 
Press and hold the power buƩon for at least 2 seconds unƟl the LED display lights up. If the 
scooter is not used for 90 seconds, it will switch off automaƟcally. Press and hold the power 
buƩon again to turn the scooter off. 

4.2 Control Panel 

BuƩons: 

1. On/Off – power on/off 
2. Lights – first press turns the lights on, the next 

press turns them off 
3. Horn – acƟvates the horn 
4. Speed mode selecƟon – Walk / ECO / STD / 

TURBO 
5. Unit seƫngs – km / miles 
6., 7. Turn signals – leŌ / right 
  



CITY BOSS K800/K900 
 

20 
 

EN 

4.3 LED Display 

BaƩery Indicator 

 6 baƩery level segments 
o 6 segments: 90–100% 
o 5 segments: 70–90% 

 Low baƩery – when the baƩery is depleted, the segments turn off and only the red 
indicator light remains on. The scooter will then start to slow down and eventually 
stop. 

Important: Do not allow the baƩery to fully discharge, as this reduces its lifespan. 

5. BaƩery 
The baƩery capacity determines the maximum range of the scooter. 
If the scooter is not used for a long period of Ɵme, recharge the baƩery to 100% capacity. 
Before first use, the baƩery must be fully charged. 
  

1. Brake 
2. Light 
3. Lock 
4. Right turn signal 
5. Temperature 
6. BaƩery level indicator 
7. Walk mode 
8. Cruise control 

9. Low baƩery indicator 
10. Not displayed for models K800 / K900 
11. LeŌ turn signal 
12. Speed indicator 
13. Speed 
14. Riding modes: Sport / Race / ECO 
15. Distance traveled 
16. Units 
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5.1 BaƩery Features 

 Balanced charging: balances voltage between individual cells. 
 Overcharge protecƟon. 
 OverheaƟng protecƟon: charging stops when a high temperature is reached. 
 Over-discharge protecƟon: shutdown at 48 V. 
 Short-circuit protecƟon. 
 Power-saving mode: if not charging for 20 minutes, the charger may switch to 

STANDBY mode. 

5.2 Charging 

1. Plug the charger into a power outlet. 
2. Connect it to the scooter (switched off). 

 
 Ideal charging temperature: 5–40 °C. 
 If the temperature exceeds the limit, the charging system will pause. 
 Use only the original charger to charge the baƩery. 
 Do not connect the charger if the charging port is wet. 
 The scooter is fully charged when the charger indicator changes from red to green. 
 Thanks to overcharge protecƟon, the scooter automaƟcally stops charging once fully 

charged. However, we do not recommend leaving it connected to the charger for long 
periods. 

 If the scooter is not charging, keep the charging port cover closed. 
 Do not use the scooter while charging. 
 

6. Riding InstrucƟons 
When learning to ride, falls may occur and may cause injury. It is recommended to wear a 
helmet and other protecƟve gear when using the scooter. 
 
1. Press and hold the power buƩon for at least 2 seconds. 
2. Push off to reach approximately 5 km/h. 
3. Accelerate using the throƩle lever. 
 
 Recommended equipment: helmet, gloves, protecƟve pads. 
 Riding on roads with a slope greater than 25° is prohibited. 
 Do not ride under the influence of alcohol or medicaƟons affecƟng aƩenƟon. 
 Beginners should ride slowly and in a safe area. 
 Reduce speed when riding on slopes and inclines. 
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Improper riding or failure to follow these instrucƟons when using the product may result 
in personal injury or property damage to the user or third parƟes. We are only 
responsible for defects or damage to the product that occur during the manufacturing 
process and accept no liability for personal injury or material damage caused by the use 
of the product. 
 

7. Daily Maintenance and ProtecƟon 
7.1 Cleaning, Storage, and Care 
 Before cleaning, make sure the electric scooter is switched off, disconnected from the 

power supply, and that the charging port cover is closed. Failure to do so may result in 
electric shock or serious damage to the device. 

 Wipe the surface with a soŌ, damp cloth. 
 Do not use solvents, gasoline, alcohol, or aggressive chemicals. 
 Do not use a high-pressure cleaner. 
 If the scooter is wet, dry it before storage. 
 Store in a dry, cool place away from direct sunlight. 
 

7.2 BaƩery Maintenance 
 Do not use any baƩery type other than the specified one. 
 Do not tamper with or disassemble the baƩery. 
 Use only the original charger. 
 It is recommended to recharge the baƩery aŌer every ride. 
 Avoid complete discharge, as it may cause permanent damage. 
 If the baƩery is not charged for a long period, it may no longer be possible to recharge 

it. 
 

7.3 BaƩery Disposal 
Used baƩeries may not be disposed of as domesƟc waste. These are classified as 
chemical waste and must be disposed of in an environmentally friendly manner. You may 
place them in the intended collecƟon bins in shops or dispose of them at KCA (minor 
chemical waste) depotsThe recycling fee is included in the product price. 
 

7.4 Disc Brake Adjustment 
 If the brake is too Ɵght, use an M5 Allen key to loosen the disc brake caliper mounƟng 

bolt counterclockwise and shorten the brake cable, then Ɵghten the bolt securely. 
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 If the brake is too loose, simply loosen the bolt and lengthen the brake cable, then 
Ɵghten the bolt firmly again. 

 

7.5 Daily ProtecƟon and Maintenance 
It is recommended to avoid fully discharging the baƩery and to recharge it in Ɵme, which 
can extend its lifespan. When used at normal temperatures, the baƩery can achieve a 
longer range and higher capacity. At temperatures below 0 °C, the baƩery range and 
performance decrease. For example, at –20 °C the scooter’s range is less than half of the 
range at normal temperatures. Once the temperature rises, the baƩery range returns to 
its normal value. 
 

Tires 
If a Ɵre is damaged or worn, replace it with a new one. Also check the axle bolts monthly 
to ensure they have not loosened and Ɵghten them if necessary.. 
BaƩery 
Brake pads wear out gradually. If the brake pads are worn, they must be replaced. 
Baterie 
The baƩery has a lifespan of at least 600 charging cycles. If a fully charged, worn baƩery 
allows you to ride only about half the distance compared to when the scooter was new, 
we recommend replacing the baƩery with a new one.. 
Bolts 
Before each ride, check all bolts on the scooter and Ɵghten them if necessary. 
 

Do not expose the scooter to prolonged sunlight, frost, or very humid environments. 
Clean the scooter aŌer use. 
 

8. Warranty CondiƟons 
The scooter and its components are covered by a 2-year warranty. Normal wear and tear 
(baƩery capacity, Ɵres, bearings, etc.) is not covered by the warranty. 
The warranty does not apply to defects caused by: 
a) commercial use of the product, accidents, misuse, negligence, impact, excessive 

temperature or humidity exceeding permiƩed limits, improper installaƟon, improper 
use, improper maintenance, or modificaƟons to the scooter 

b) use of the product contrary to the user manual 
c) defects caused by other equipment or non-original parts 
The warranty will not be recognized if the product has been disassembled or repaired by 
an unauthorized person. Warranty claims should be made with the seller from whom the 
scooter was purchased. 

For sending the scooter for service, please keep the original packaging. 


